
Rigore formale, cura dei dettagli, attenzione al design e finiture prestigiose fanno di Step un sistema
direzionale che permette di comporre spazi d’arredo direzionali completi di piani lavoro, isole di
conversazione,allunghi, cassettiere e mobili di servizio.

Formal restraint, attention to detail, meticulous design and prestigious finishes. The Step
management office system offers executive office solutions complete with worktops,
conversation areas, extensions, pedestals and storage units.

Rigueur formelle, soin des détails, attention pour le design et finitions prestigieuses font de
Step un ensemble de direction qui permet d’aménager des compositions avec plateaux, îlots
de convivialité, tablettes, blocs-tiroirs et meubles de service.

Strenge der Form, Liebe zum Detail, Sorgfalt im Design und prestigeträchtige Finish-
Ausführungen machen Step zu einem Einrichtungssystem für das Direktionsbüro, das die
Möglichkeit bietet, Kombinationen mit Arbeitsflächen, Gesprächsinseln, Verlängerungen,
Schubladen- und Beistellmöbeln zu kreieren.

Strenge vormen, zorg voor de details, aandacht voor design en prestigieuse afwerkingen
maken van Step een systeem dat toestaat directiemeubelruimtes samen te stellen, met
werkvlakken, alleenstaande conversatietafels, verlengingen, ladenkasten en opbergmeubels.

Rigor formal, cura de los detalles, atención al diseño y acabados prestigiosos hacen de Step
un sistema direccional que permite componer espacios de decoración direccionales
completos con planos de trabajo, islas de conversación, extensiones, cajoneras y
muebles de servicio.
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Per soddisfare più tendenze, dal tradizionale all’innovativo, la scrivania è disegnata in due versioni strutturali: con quattro gambe e pannellata.
Un progetto per arrivare ad un contenuto tecnologico avanzato. I particolari profili in alluminio e le finiture esprimono grande ricercatezza estetica.

The desk is available in two versions with different structural designs: with four legs or panelled sides to meet both traditional and innovative trends in design.
This project offers a vast array of technologically advanced solutions. The special aluminium profiles and finishes show the attention to detail in the design.

Pour répondre à plusieurs tendances, aussi bien traditionnelle que moderne, la structure du bureau existe en deux versions : à quatre pieds et à panneaux.
Un projet pour un contenu technologique d’avant-garde. L’esthétique des profils en aluminium et des finitions est très recherchée.

Um mehreren Tendenzen, von traditionell bis innovativ, zu entsprechen, bietet das Design des Schreibtischs zwei strukturelle Versionen: mit vier Beinen und in
Paneel-Ausführung. Ein Projekt, mit dem ein fortgeschrittener technologischer Gehalt erzielt wird. Die speziellen Aluminiumprofile und die Finish-Ausführungen
bringen eine ausgesuchte Ästhetik zum Ausdruck.

Om meerdere trends te bevredigen, van traditioneel tot innoverend, is de werktafel in twee structurele versies ontworpen: met vier poten en met panelen.
Een project om een vooruitstrevende technologische inhoud te bereiken. De bijzondere aluminiumprofielen en afwerkingen weerspiegelen een vergaand
esthetisch zoeken.

Para responder a varias tendencias, desde lo tradicional a lo innovador, el escritorio se ha diseñado en dos versiones estructurales: con cuatro patas y con panel.
Un proyecto para obtener un contenido tecnológico avanzado. Los perfiles especiales de aluminio y los acabados expresan una gran elegancia estética.
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Offre un completo sistema di elementi di servizio alla scrivania e all’operatività, disegnati per armonizzare eleganza e funzionalità.
Gli elementi scanditi anche dall’utilizzo di frontali laccati in accostamento alle finiture lignee.

A complete system of service units designed to combine elegance with practicality is available to complete the desk and operations area.
The use of lacquered fronts to match with the wood finishes gives a harmonious, balanced overall effect.

Un système complet d’éléments de service pour le bureau et les différentes fonctions, dessiné de manière à assurer l’harmonie entre élégance et
fonctionnalité. Les éléments sont marqués par l’utilisation de pièces frontales laquées associées aux finitions en bois.

Bietet ein komplettes System an Service-Elementen für den Schreibtisch und den operativen Bereich, deren Design darauf abzielt, Eleganz und Funktionalität
in Einklang zu bringen. Die Elemente werden auch durch den Einsatz von lackierten Fronten in Kombination zu den hölzernen Finish-Ausführungen betont.

Step biedt een volledig systeem van service-elementen voor de werktafel en de operationele ruimte, ontworpen om elegantie en functionaliteit te
harmoniseren. De elementen wisselen de rechtlijnige afwerkingen af met gelakte voorpanelen.

Ofrece un sistema de elementos de servicio completo para el escritorio y la operatividad, diseñados para armonizar elegancia y funcionalidad.
Los elementos caracterizados también por el uso de frontales barnizados, que acompañan los acabados de madera.
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Le scrivanie privilegiano l’eleganza delle forme e la ricchezza nella composizione dei
volumi. Il noce canaletto è protagonista della composizione, caratterizzata dalla bifaccialità
del contenitore di servizio. L’utilizzo può essere personalizzato a seconda delle necessità
di chi lavora.

The desks come in elegant shapes and offer a wide variety of possible arrangements. Canaletto
walnut plays a leading role, as can be seen on the bifacial storage unit. The system can be
customised to suit individual working requirements.

Les bureaux misent sur l’élégance des formes et la richesse dans la composition des
volumes. Le noyer canaletto est le protagoniste de la composition, qui se distingue par
son armoire double face. Les éléments peuvent être personnalisés en fonction des
exigences du travailleur.

Die Schreibtische privilegieren die Eleganz der Formen und die Reichhaltigkeit der
Kombination der Volumen. Nussbaum Canaletto ist der Protagonist der
Zusammenstellung, die durch die bifrontale Gestaltung des Beistell-Behältermöbels
geprägt wird. Der Gebrauch kann je nach den Erfordernissen dessen, der damit arbeitet,
individuell abgestimmt werden.

De werktafels verkiezen de elegantie van de vormen en de rijkdom van de aanbouw van
de volumes. De kabeldrager in notenhout is protagonist van de aanbouw, gekenmerkt
door de tweevuldigheid van de servicehouder. De toepassing kan verpersoonlijkt worden
al naargelang de behoeftes van de gebruiker.

Los escritorios privilegian la elegancia de las formas y la riqueza en la composición de los
volúmenes. El nogal canaletto es el protagonista principal de la composición, caracterizada
por la doble cara del contenedor de servicio. El uso se puede personalizar en función de las
necesidades de los que trabajan.
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Più tipologie di sostegno, più accessori per creare un’isola di lavoro sempre diversa ma
coerente con privacy e funzione.

Different types of supports and a range of accessories create a vast range of working islands
providing privacy and practicality.

Plusieurs types de piétements, plusieurs accessoires pour créer un îlot de travail
toujours différent mais assurant à la fois confidentialité et fonctionnalité.

Mehrere Stütztypologien, mehrere Zubehör-Elemente, um eine stets unterschiedliche,
jedoch mit Privacy und Funktion kohärente Arbeitsinsel zu schaffen.

Meerdere soorten steunen, meerdere accessoires om een alleenstaande werktafel
te creëren die steeds verschillend is, maar tegelijkertijd coherent blijft met privacy en
functie.

Un mayor número de tipos de soporte, un mayor número de accesorios para crear una isla
de trabajo siempre diferentes, pero coherente con privacidad y función.
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Dall’angolo cortesia a grandi o piccole riunioni, ogni composizione si adatta a supportare le necessità di utilizzo.

From the courtesy corner to large and small meeting areas, every arrangement adapts to suit working requirements.

De l’angle d’accueil aux grandes ou petites réunions, chaque composition s’adapte aux nécessités d’utilisation.

Von der Besucherecke bis hin zu großen oder kleinen Versammlungen – jede Zusammenstellung passt sich den
Anforderungen des Gebrauchs an.

Van een wachthoek tot grote of kleine vergaderingruimtes, iedere aanbouw past zich aan om de gebruiksbe-
hoeften te ondersteunen.

Desde el rincón de cortesía hasta las reuniones grandes o pequeñas, cada composición se adapta a soportar
las necesidades de uso.
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La progettazione accurata si evidenzia nei dettagli e negli accessori. Maniglie in alluminio o cromo, complementi di servizio alla scrivania, oggetti accessori
permettono di personalizzare e agevolare il proprio lavoro.

The meticulous design and planning can be seen in the details and accessories. Aluminium or chrome handles and a range of complementary desk
accessories customise and facilitate operations.

Les détails et les accessoires révèlent tout le soin apporté à la conception. Des poignées en aluminium ou chrome, des éléments de service complémentaires
au bureau, des accessoires, tout ceci permet d’apporter une touche personnelle et faciliter le travail.

Die akkurate Planung tritt in den Details und im Zubehör zu Tage. Griffe aus Aluminium oder Chrom, Ergänzungselemente für den Schreibtisch, Zubehörartikel
gestatten eine individuelle Abstimmung und Erleichterung der Arbeit.

Een verzorgd ontwerp uit zich in details en accessoires. Handvaten in aluminium of chroom, complementaire elementen voor de werktafel en accessoires
staan toe de eigen werkplaats te verpersoonlijken en te vereenvoudigen.

El proyecto cuidadoso se evidencia en los detalles y en los accesorios. Manillas de aluminio o de cromo, complementos de servicio para el escritorio,
objetos accesorios, permiten la personalización y la facilitación del trabajo.
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Particolare attenzione è stata attribuita al sistema di cablaggio delle scrivanie. Cestelli sottopiano facilmente ispezionabili, elementi passacavi, gambe
pannellate con passaggio cavi ed elementi contenitori porta CPU con aerazione, consentono una sicura soluzione per i sistemi operativi evoluti.

Special attention has been paid to the desk wiring systems. Easy to inspect wire rack trays that fit under the worktops, cable carriers, panelled legs with
built-in cable channels and ventilated CPU holders provide a safe solution for high-tech operation systems.

Le système de câblage des bureaux a fait l’objet d’une attention particulière. Des paniers sous le plateau facilement visitables, des éléments passe-câbles,
des piétements à panneaux avec passage de câbles et supports d’unité centrale avec aération, ces éléments permettent d’offrir une solution pour tous les
systèmes opérationnels modernes, en toute sécurité.

Besondere Aufmerksamkeit wurde auf das Verkabelungssystem der Schreibtische verwandt. Leicht zu inspektierende Körbe unter der Tischplatte,
Kabelführungselemente, paneelverkleidete Beine mit Kabeldurchgang und Behälterelemente mit Belüftung für die CPU bieten eine sichere Lösung für die
hochentwickelten operativen Systeme.

Er werd een bijzondere aandacht verleend aan het bedradingssysteem van de werktafels. Gemakkelijk controleerbare korven onder het werkvlak,
kabelgeleidende elementen, poten met panelen met kabeldoorvoer en CPU-dragende opbergelementen met verluchting, staan een veilige oplossing toe voor
de geëvolueerde werksystemen.

Una atención especial se ha atribuido al sistema de cableado de los escritorios. Unos cestos debajo del plano que se pueden inspeccionar, elementos
pasacables, patas con paneles con paso de los cables y elementos contenedores porta CPU con ventilación permiten una solución segura para sistemas
operativos evolucionados.
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180/200 x 100 x 72h
160/180 x 80 x 72h

100 x 100 x 72h
118 x 118 x 72h

138 x 62 x 57h

125/145/165 x 30 105/125/145 x 30 125/145/165 x 30 105/125/145 x 30

70x50x2

228 x 62 x 57h138 x 62 x 63h

372 x 124 x 72h

103,6 x 46 x 72h 203,6 x 46 x 72h 103,6 x 46 x 123h 203,6 x 46 x 123h

280/300/320 x 124 x 72h 60/120 x 60 x 40h

124 x 124 x 72h 240 x 124 x 72h 248 x 124 x 72h

180/200 x 60 x 72h 100 x 60 x 72h

180/200 x 100 x 72h
160/180 x 80 x 72h

180/200 x 100 x 72h
160/180 x 80 x 72h

90 x 90

180/200 x 60 x 72h 100 x 60 x 72h

TAVOLI RIUNIONE - MEETING TABLES - TABLES DE REUNION - KONFERENZTISCHE - CONFERENTIETAFEL - MESAS REUNIONES

MOBILI DI SERVIZIO - SERVICE MODULES - MEUBLES DE SERVICE - MULTIFUNKTIONSELEMENTE - SERVICEMODULEN - MEUBLE DE SERVICIO

MODESTY PANNELLO - MODESTY PANEL - VOILE DE FOND
KNIERAUMBLENDE - BUREAUBORDEN - PANELA PARA ESCRITORIO

RACCORDO - CONNECTOR
RACCORD - VERBINDUNG
HOEKELEMENT - UNIÓN

SOTTOPIANO - DESK PAD
SOUS-MAN - SCHREIBUNTERLAGE
ONDERLEGGER - VADE

SCRIVANIE - DESKS - BUREAU
SCHREIBTISCHE - BUREAS - ESCRITORIO

CONSOLLE - CONSOLE - CONSOLE
KONSOLE - CONSOLE - CONSOLA

DATTILO - ADDITIONAL DESK - DACTYLO
ANBAUTISCH - HULPTAFEL - PLANO RETRAIBILE

CREDENZE - STORAGE UNIT - DESSERTE - BEISTELLMÖBEL - DRESSOIR - APARADOR Particolari tecnici, estetici, finiture o altro
possono essere modificati senza preavviso.

Product details, aesthetics, finishes or other data
may be subject to change without notice.

WE

Wengè
Wengè
Wengè
Wengè
Wengè
Wengè

SCRIVANIE E CONTENITORI - DESKS AND CONTAINERS
BUREAUX ET ARMOIRES - SCHREIBTISCHE UND SCHRÄNKE
BUREAUS EN KASTEN - MESAS Y CONTENEDORES

LACCATI - LACQUERED - LAQUÈS
LACKIERTES - GELAKT -LAQUEADO

LR Laccato Rosso Bordeaux
Bordeaux Laquered
Laqué Bordeaux
Bordeaux Lackiert
Bordeau Gelakt
Laqueado Burdeos

LB Laccato Bianco
White Laquered
Laqué Blanc
Weiß Lackiert
Wit Gelakt
Laqueado Blanco

LN Laccato Nero
Black Laquered
Laqué Noir
Schwarzlackiert
Zwart Gelakt
Laqueado Negro

LK Laccato Kaki
Kaki Laquered
Laqué Kaki
Kaki Lackiert
Kaki Gelakt
Laqueado Kaki

LO Laccato Ardesia
Slate-grey Laquered
Laqué Ardoise
Schiefergrau Lackiert
Leikleurig Gelakt
Laqueado Pizarra

LT Laccato Blu Notte
Midnight blue Laquered
Laqué Bleu nuit
Nachtblau Lackiert
Zwartblauw Gelakt
Laqueado Azul noche

LS Laccato Smoke
Smoke Laquered
Laqué Smoke
Smoke Lackiert
Smoke Gelakt
Laqueado Smoke

CB

CN

Cristallo Nero
Black Glass
Verre Noir
Schwarz Glas
Kristal Zwart
Cristal Negro

CS

Cristallo Bisatinato
Glass crystal frosted on
both sides
Verre satiné sur les
deux faces
Beidseitig satiniertes
Kristall
Tweezijdig gesatineerd
kristal
Cristal bisatinado

NC

RN

Cristallo Bianco
White Glass
Verre Blanc
Weiß Glas
Kristal Wit
Cristal Blanco

Rovere Naturale
Oak
Eiche
Eikenhout
Rouvre
Roble Natural

Noce Canaletto
Canaletto walnut
Noyer Canaletto
Canaletto Nußbaum
Notenhout Canaletto
Nogal Canaletto

CRISTALLO - GLASS - VERRE -
GLAS - KRISTAL - CRISTAL

CM Cristallo Moka
Moka Glass
Verre Moka
Mokka Glas
Kristal Mokka
Cristal Moka

CC Cristallo Bleu Cobalto
Cobalt-blue Glass
Verre Bleu de Cobalt
Kobalt blau Glas
Kristal Kobaltblauw
Cristal Azul Cobalto

CA Cristallo Arancio
Orange Glass
Verre Orange
Orange Glas
Kristal Oranje
Cristal Anaranjado

CV Cristallo Verde Petrolio
Oil Green Glass
Verre Bleu Petrol
Petroleumgrün Glas
Kristal Petroleumgroen
Cristal Verde Petróleo

CR Cristallo Bordeaux
Bordeaux Glass
Verre Bordeaux
Bordeaux Glas
Kristal Bordeau
Cristal Burdeos
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